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5.1      Characteristics

· Built in five sizes with three types of out -
put shaft : hol low, pro ject ing or dou -
ble-ex tended. More over, an ad di tional
out put shaft can be in stalled op po site
the in put shaft.

· Three in put types are avail able : with
pro ject ing in put shaft, with pre-
 engineered mo tor cou pling (bell and
joint) and pre- engineered COM PACT
mo tor cou pling. 

· Gear unit body in en gi neer ing cast iron,  
EN GJL 200 UNI EN 1561 ribbed in ter -
nally and ex ter nally to guar an tee ri gid ity
and ma chined on all sur faces for easy
po si tion ing.  The sin gle lu bri ca tion
cham ber guar an tees im proved heat dis -
si pa tion and better lu bri ca tion of all the
in ter nal com po nents.

· The mecha nism of these gear boxes
con sists of two GLEASON spiral bevel
gears with pre ci sion ground pro file,
16CrNi4 or 18NiCrMo5 UNI7846 steel.

· The use of high- quality ta pered roller
bear ings on all shafts (ex cept for the in -
put sleeve on the com pact mo tor cou -
pling, which is sup ported by an gu lar ball 
bear ings) en sures long life, and enables 
very high external ra dial and ax ial loads.

· Gear box hous ing, flanges, bells and
cov ers are ex ter nally painted with BLUE 
RAL 5010. 

5.1      Caractéristiques 5.1      Características

· Cons trui dos en 5 ta ma ños con tres ti pos 
de eje de sa li da: 
hue co, eje sim ple y eje do ble. Tam bién
es po si ble ins ta lar un se gun do eje de
sa li da opues to al de en tra da.

· Están pre vis tos para tres ti pos dis tin tos
de en tra da: con eje de en tra da, con pre -
dis po si ción para aco plar mo tor (cam pa -
na y aco pla mien to) y pre dis po si ción
COMPACTA para aco plar mo tor.

· La car ca sa de los re du co tres son de
fun di ción ma lea ble EN GJL 200 UNI EN 
1561 ner va das in te rior y ex te rior men te a 
fin de ga ran ti zar la ri gi dez  del gru po.
Po see una úni ca cá ma ra de lu bri ca ción
ga ran ti zan do una ma yor di si pa ción tér -
mi ca y me jor lu bri ca ción de to dos los
com po nen tes.

· Los reenv Íos son un tren de en gra na jes
có ni cos de den ta dos es pi roi dal
GLEASON cui da do sa men te rec ti fi ca do
en ace ro 16CrNi4 o 18NiCr Mo5 UNI
7846.

· La uti li za ción de ro da mien tos de ro di llos 
có ni cos de ca li dad en to dos los ejes
(ex cep to en el cas qui llo de en tra da de la 
pre dis po si ción com pac ta de ata que al
mo tor, el cual es reem pla za do por ro da -
mien tos de bo las de con tac to an gu lar),
per mi ten al re duc tor ob te ner una ma yor
du ra ción y re sis tir ele va das car gas ex -
ter nas ra dia les y axia les.

· La car ca sa del re duc tor, las bri das, las
cam pa nas y la co ber tu ra es tan pin ta das 
ex te rior men te de co lor AZUL RAL 5010.

· Fa bri qués en 5 tail les avec 3 ty pes d'ar -
bres de sortie: 
arbre creux, dé pas sant et dé pas sant
des deux co tés. Il est pos sible de dis po -
ser éga le ment d'un autre arbre de sortie 
du coté op po sé à l'entrée.

· Trois ty pes d'en trées sont pré vus : avec
arbre dé pas sant, pré dis po si tion pour ac -
cou ple ment mo teur (cloche et joint de
rac cor de ment) et pré dis po si tion pour ac -
cou ple ment moteur COMPACTE.

· Le corps du ré duc teur en fonte mé ca -
nique  EN GJL 200 UNI EN 1561 équi pé 
de nom breu ses ner vu res à l'in té rieur et
à l'ex té rieur pour en ga ran tir la ri gi di té,
est usi né sur tou tes les fa ces pour per -
mettre un po si tion ne ment plus aisé; une 
seule chambre de grais sage as sure
éga le ment une dis si pa tion ther mique
su pé rieure ain si qu'une meil leure lu bri fi -
ca tion de tous les or ga nes in ter nes.

· Le mé ca nisme ci né ma tique de ces ren -
vois se com pose d'un train d'en gre na -
ges co ni ques à den ture hé li coï dale
GLEASON, avec ro dage de pré ci sion
du pro fil, en acier 16 CrNi4 ou 18NiCr -
Mo5 UNI7846.

· L'u ti li sa tion  de rou le ments à ga lets co -
ni ques haut de gamme sur tous les ar -
bres (à l'ex cep tion du man chon en
entrée dans la pré dis po si tion com pacte
pour l'ac cou ple ment mo teur, qui est
sou te nu par des rou le ments à bil les et
contact oblique) as sure au ré duc teur
une lon gé vi té su pé rieure, même en sup -
por tant des char ges ra dia les et axiales
extérieures très éle vées. 

· Le corps du ré duc teur, les bri des, les
clo ches et les ca pots sont peints en
BLEU RAL 5010.
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5.2      Designation 5.2      Désignation5.2      Nomenclatura

Tab. 1

All cal cu la tions of gear unit per for mance
spec i fi ca tions are based on an in put
speed of 1400 min-1.
1400 min-1 is the max. al lowed in put
speed. Should the re quired speed be
higher, con tact the tech ni cal ser vice.
The ta ble be low shows the in put power P
cor rec tive co ef fi cients at the var i ous
speeds, with FS =1.

n1 [min-1] 1400 900 700 500

Pc (kW) P x 1 P x 0.7 P x 0.56 P x 0.42

5.3      Input speed 5.3      Vitesse d'entrée5.3      Velocidad de entrada

R A 28 A S 10/1 P.A.M. B B3 FLD S.e.A.

19
24
28
38
48

in = .../1
1

2.5
5

10

63 ¸ 200

A
B
C
D
E
F
G
H
I
L

B3
B6
B7
B8
VA
VB

I

s
er

al
u

g
n

a 
s

oÍ
v

n
e

e
R

s
e

x
o

br
a

g 
el

g
n

a t
h

gi
R

 
el

g
n

a'
d 

si
o

v
n

e
R

a
ni

u
q

a
M

e
ni

h
c

a
M

e
ni

h
c

a
M

a
d

art
n

e 
e

d 
o

pi
T

e
p

yt t
u

p
nI

 
e

ért
n

e'
d 

e
py

T

o
ñ

a
m

a
T

ezi
S

elli
a

T

n
ói

c
at

o
R

g
nir

a
e

G
n

oit
c

u
d

é
R

n
ói

c
c

u
d

er 
e

d 
n

ói
c

al
e

R
oit

a
R

 
n

oit
c

u
d

ér 
e

d tr
o

p
p

a
R

r
ot

o
m  

n
ói

ci
s

o
p

si
d

er
P

.
g

nil
p

u
o

c r
ot

o
M

n
oiti

s
o

p
si

d
ér

P
 r

u
et

o
m t

n
e

m
el

p
u

o
c

c
a

s
ej

e 
s

ol 
e

d 
n

ói
c

at
o

R
n

oit
at

or 
stf

a
h

S
s

er
br

a 
s

e
d 

n
oit

at
o

R

ej
at

n
o

m 
e

d 
n

ói
ci

s
o

P
n

oiti
s

o
p 

g
nit

n
u

o
M

 
e

g
at

n
o

m 
e

d 
n

oiti
s

o
P

a
dil

a
s 

e
d 

a
dir

B
e

g
n

alf t
u

pt
u

O
eitr

o
s 

e
d 

e
dir

B

air
at

n
e

m
el

p
u

s 
a

d
art

n
E

t
u

p
ni l

a
n

oiti
d

d
A

 
eri

at
n

e
m

él
p

p
u

s 
e

ért
n

E

FLS

FLD

2FL

A

F

C

A

F

C

A
S

B

C

a
dil

a
s 

e
d 

o
pi

T
e

p
yt t

u
pt

u
O

eitr
o

s 
e

d 
e

py
T

To das las pres ta cio nes de los re duc to res
son cal cu la das en base a una ve lo ci dad
de en tra da de 1400 min-1.  
To dos los re duc to res ad mi ten ve lo ci da des 
has ta 1400 min-1.  
En la ta bla si guien te, se en cuen tran los
coe fi cien tes co rrec ti vos de la po ten cia en
en tra da P a las va rias ve lo ci da des re fe ri -
das a FS =1.  

Tou tes les per for man ces des ré duc teurs
sont cal cu lées sur la base d'une vi tesse
d'entrée de 1400 min-1. 
La vi tesse max. ac cep table à l'entrée est
de 1400 min-1.  Pour des vi tes ses su pé -
rieu res contac ter le ser vice tech nique.  
Les coef fi cients de cor rec tion de la puis -
sance à l'entrée P  se lon les vi tes ses
dif fé ren tes en FS =1 sont in di quées au ta -
bleau sui vant.

R ..A R ..C R ..F
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5.5       Angular backlash

Af ter hav ing blocked the in put shaft, the
an gu lar back lash can be mea sured on the
out put shaft by ro tat ing it in both di rec tions 
and ap ply ing the torque which is strictly
nec es sary to cre ate a con tact be tween the 
teeth of the gears. The ap plied torque
should be at most 2% of the max. torque
guar an teed by the gear box.
The fol low ing ta ble re ports the ap prox i -
mate val ues of the an gu lar back lash (in
min utes of arc) re ferred to stan dard
mount ing and mount ing with a more pre -
cise ad just ment. The lat ter so lu tion should 
be adopted only in case of ne ces sity be -
cause it may raise the noise level  and
lessen the ac tion of the lu bri cant.

Juego Angular  / Backlash / Jeux angulaires (1')

Montaje normal
 Standard mounting 
 Montage standard 

Montaje con juego reducido
Mounting with reduced backlash 

Montage avec jeu réduit 

12/20 8

5.6      Potencia térmica

Tab. 2 Pt0 [kW] - Potencia térmica / Thermal power / Puissance thermique 

n1 [min-1] R19 R24 R28 R38 R48

1400 4.5 6.7 10.3 15.3 22.4

5.4      Efficiency 5.4      Rendement 5.4      Rendimiento

El va lor del ren di mien to de los re duc to res
pue de ser es ti ma do con su fi cien te apro xi -
ma ción en base al nú me ro de re duc cio nes 
(R = 0.97), omi tien do las va ria cio nes no
sig ni fi ca ti vas atri bui bles a las di ver sas re -
la cio nes (tab. 2).

The ef fi ciency value of the gear box can be 
es ti mated (R = 0.97) ig nor ing non-sig nif i -
cant vari a tions which can be at trib uted to
the var i ous ra tios (tab. 2).

La va leur du ren de ment des ré duc teurs
peut  être cal cu lée avec une ap pro xi ma -
tion suf fi san te (R 0.97)  né gli geant les va -
ria tions non sig ni fi ca ti ves at tri buées aux
rap ports dif fé rents (tab. 2).

5.6      Thermal power

The fol low ing ta ble shows the val ues of
ther mal power Pt0 (kW) for each gear box
size.

5.6      Puissance thermique 

5.5      Jeux angulaires 

Si on bloque l'arbre d'entrée on peut me -
su rer le jeu sur l'arbre de sortie tout en
tour nant l'arbre dans les deux di rec tions et 
avec le couple stric te ment né ces saire à
créer un contact avec les dents des en -
gre na ges, équi va lent à 2% du couple
max. ad mis sible par le ré duc teur. Dans le
ta bleau sui vant sont in di quées les va leurs
in di ca ti ves du jeu an gu laire (1') pour ce
qui concerne le mon tage stan dard et les
va leurs pos si bles avec un ré glage beau -
coup plus soi gné. Cette der nière so lu tion
doit être uti lisée seu le ment en cas de né -
ces si té réelle puis qu'elle peut en gen drer
une faible aug men ta tion du ni veau de
bruit et ré duire l'ef fi ca ci té de la lu bri fi ca -
tion.

5.5       Juegos angulares

Blo quean do el eje de en tra da, el jue go se
mide so bre el eje de sa li da ro tán do lo en
las dos di rec cio nes, apli can do el par es -
tric ta men te ne ce sa rio a fin de crear el
con tac to en tre los dien tes de los en gra na -
jes. En la si guien te ta bla se des cri ben los
va lo res in di ca ti vos al jue go an gu lar (en mi -
nu to de án gu lo) re fe ri do al mon ta je nor mal 
y a los va lo res ob te ni dos con un re gis tro
mas pre ci so. Esta úl ti ma eje cu ción se
debe efec tuar solo en caso de una real
ne ce si dad, dado que po dría com por tar un
li ge ro au men to del rui do rin dien do me nos
efi caz el ac cio nar del acei te lu bri can te.

En la si guien te ta bla se en cuen tran los 
va lo res de la po ten cia tér mi ca Pt0 (KW)
re la ti va de  los di fe ren tes ta ma ños de
reen víos an gu la res.

Les va leurs des puis san ces ther mi ques
Pt0 (kW) con cer nant tou tes les tail les des
ren vois d'an gle sont in di quées au tab leau
sui vant 
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5.5       Angular backlash
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Juego Angular  / Backlash / Jeux angulaires (1')
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 Montage standard 
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Mounting with reduced backlash 

Montage avec jeu réduit 

12/20 8

5.6      Potencia térmica
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R
n1 = 1400  RC - RF RA

in ir n2
rpm

T2

Nm

P1
kW

FS' T2M

Nm

P
kW

R
n1 = 1400 RC - RF RA

in ir n2

rpm

T2

Nm

P1
kW

FS' T2M

Nm

P
kW

19

1 1 1400 12 1.8 3 35 5.5

2.5 2.56 546 30 1.8 1.6 50 3

5 4.90 285 48 1.5 1 48 1.5

10 9.85 142 48 0.75 1 48 0.75

24

1 1 1400 26 4 2.7 73 11

2.5 2.56 546 68 4 1.4 93 5.5

5 4.90 285 97 3 1 97 3

10 9.85 142 98 1.5 1 98 1.5

28

1 1 1400 61 9.2 2.4 146 22

2.5 2.56 546 156 9.2 1.2 187 11

5 4.90 285 179 5.5 1 179 5.5

10 9.85 142 196 3 1 196 3

38

1 1 1400 146 22 2 291 45

2.5 2.56 546 373 22 1 365 22

5 4.90 285 357 11 1 350 11

10 9.85 142 359 5.5 1 350 5.5

48

1 1 1400 199 30 3 596 90

2.5 2.56 546 509 30 1.5 763 45

5 4.90 285 715 22 1 715 22

10 9.85 142 717 11 1 717 11

5.7      Technical data 5.7      Données techniques 5.7       Datos técnicos

R i
IEC

63 71 80 90 100 112 132 160 180 200

19
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

24
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

28
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

38
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

48
1

RC - RF
2.5-5-10

5.8      Shaft Rotation Direction5.8      Sentido de rotación de los
         ejes

i  = 1

i > 1

i  = 1    i > 1 i  = 1   i > 1

i  = 1

i > 1

5.8      Sens de rotations des arbres 

   s.e. =  Entrada suplementaria / Ad di tional in put 
               Entrée supplémentaire 
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5.7      Technical data 5.7      Données techniques 5.7       Datos técnicos

R i
IEC

63 71 80 90 100 112 132 160 180 200

19
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

24
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

28
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

38
1 RF RC - RF

2.5-5-10 RC - RF

48
1

RC - RF
2.5-5-10

5.8      Shaft Rotation Direction5.8      Sentido de rotación de los
         ejes

i  = 1

i > 1

i  = 1    i > 1 i  = 1   i > 1

i  = 1

i > 1

5.8      Sens de rotations des arbres 

   s.e. =  Entrada suplementaria / Ad di tional in put 
               Entrée supplémentaire 
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5.9      Momento de inercia [Kg.cm
2
]

          (del eje rápido de entrada)
5.9       Mo ments of iner tia [Kg.cm

2
]

          (ref er red to in put shaft)
5.9      Moments d’inertie  [Kg.cm

2
]

          (se rapportant à l’arbre d’entrée)

 in RA       
RC     RF  

IEC B5 IEC B5

63 71 80 90 63 71 80 90

19

S

1 4.53 - - 5.09 5.11 4.81 5.31 5.44 6.51

2.5 0.88 0.93 1.07 1.45 1.50 1.13 1.15 1.82 2.89

5 0.36 0.41 0.55 0.93 0.97 0.61 0.63 1.31 2.37

10 0.19 0.22 0.36 0.74 0.79 0.44 0.46 1.14 2.20

B

1 4.57 - - 5.13 5.14 4.84 5.34 5.48 6.55

2.5 0.88 0.93 1.07 1.45 1.50 1.13 1.15 1.83 2.89

5 0.36 0.41 0.55 0.93 0.97 0.61 0.63 1.31 2.37

10 0.19 0.22 0.36 0.74 0.79 0.44 0.46 1.14 2.20

C 1 4.17 - - 4.74 4.80 4.45 4.95 5.08 6.16

 in RA       
RC     RF  

IEC B5 IEC B5

71 80 90 110-112 71 80 90 110-112

24

S

1 11.52 - - 12.37 13.22 13.36 13.69 13.61 15.39

2.5 2.46 2.87 3.04 3.42 4.26 3.32 3.46 4.63 6.80

5 1.08 1.45 1.62 2.00 2.84 1.94 2.07 3.25 5.42

10 0.64 0.97 1.14 1.52 2.36 1.49 1.63 2.80 4.97

B

1 11.60 - - 12.46 13.31 13.45 13.77 13.70 15.47

2.5 2.47 2.88 3.05 3.43 4.27 3.33 3.47 4.64 6.81

5 1.08 1.45 1.62 2.00 2.84 1.94 2.07 3.25 5.42

10 0.64 0.97 1.14 1.52 2.36 1.49 1.63 2.80 4.97

C 1 10.48 - - 11.33 12.18 12.32 12.64 12.57 14.34

 in RA       
RC     RF  

IEC B5 IEC B5

80 90 110-112 132 80 90 110-112 132

28

S

1 31.45 - - 33.06 36.42 35.79 35.74 35.91 46.94

2.5 7.02 7.95 7.82 8.78 11.92 9.36 9.29 11.60 25.60

5 3.22 4.06 3.93 4.88 8.02 5.55 5.48 7.80 21.79

10 1.75 2.46 2.33 3.28 6.42 4.08 4.01 6.33 20.32

B

1 31.87 - - 33.49 36.84 36.21 36.16 36.34 47.36

2.5 7.05 7.98 7.85 8.80 11.94 9.38 9.31 11.63 25.62

5 3.23 4.06 3.93 4.88 8.02 5.56 5.49 7.81 21.80

10 1.75 2.46 2.33 3.28 6.42 4.08 4.01 6.33 20.33

C 1 28.36 - - 29.97 33.33 32.69 32.65 32.82 43.84
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5.9      Momento de inercia [Kg.cm
2
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C 1 10.48 - - 11.33 12.18 12.32 12.64 12.57 14.34

 in RA       
RC     RF  

IEC B5 IEC B5

80 90 110-112 132 80 90 110-112 132

28

S

1 31.45 - - 33.06 36.42 35.79 35.74 35.91 46.94

2.5 7.02 7.95 7.82 8.78 11.92 9.36 9.29 11.60 25.60

5 3.22 4.06 3.93 4.88 8.02 5.55 5.48 7.80 21.79

10 1.75 2.46 2.33 3.28 6.42 4.08 4.01 6.33 20.32

B

1 31.87 - - 33.49 36.84 36.21 36.16 36.34 47.36

2.5 7.05 7.98 7.85 8.80 11.94 9.38 9.31 11.63 25.62

5 3.23 4.06 3.93 4.88 8.02 5.56 5.49 7.81 21.80

10 1.75 2.46 2.33 3.28 6.42 4.08 4.01 6.33 20.33
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5.9      Momento de inercia [Kg.cm
2
]

          (del eje rápido de entrada)
5.9       Mo ments of iner tia [Kg.cm

2
]

          (ref er red to in put shaft)
5.9      Moments d’inertie  [Kg.cm

2
]

          (se rapportant à l’arbre d’entrée)

 in RA       
RC     RF  

IEC B5 IEC B5

80 90 110-112 132 160 180 80 90 110-112 132 160 180

38

S

1 82.73 - - - 86.77 91.21 94.03 - 99.4 100.4 101.8 103.9 149.0

2.5 20.67 21.83 21.70 21.84 25.04 29.46 32.48 22.87 25.25 25.43 40.29 42.47 87.73

5 7.92 8.95 8.82 8.95 12.15 16.58 19.60 10.12 12.50 12.67 27.53 29.71 74.98

10 4.17 4.83 4.70 4.84 8.04 12.46 15.48 6.36 8.75 8.92 23.78 25.96 71.23

B

1 84.86 - - - 88.91 93.34 96.16 - 101.49 102.53 103.90 106.08 151.18

2.5 20.74 21.90 21.77 21.91 25.11 29.53 32.55 22.94 25.32 25.49 40.35 42.53 87.80

5 7.94 8.96 8.83 8.97 12.17 16.60 19.61 10.13 12.52 12.69 27.55 29.73 75.00

10 4.17 4.83 4.70 4.84 8.04 12.47 15.48 6.37 8.75 8.93 23.79 25.97 71.23

C 1 76.44 - - - 80.58 85.01 87.84 - 16.63 17.67 19.04 21.22 66.32

 in RA       
RC     

IEC B5 IEC B5

110-112 132 160 180 200 110-112 132 160 180 200

48

S

1 177.58 177.7 183.4 182.4 185.3 195.7 233.7 238.9 246.9 244.9 241.4

2.5 61.86 64.36 70.04 69.04 71.95 82.34 81.5 82.8 85.0 134.1 130.7

5 24.06 26.80 32.48 31.48 34.39 44.78 43.7 45.0 47.2 96.3 92.9

10 11.50 13.77 19.45 18.45 21.36 31.75 31.1 32.5 34.7 83.8 80.3

B

1 183.40 183.5 189.2 188.2 191.1 201.5 239.5 244.7 252.7 250.7 247.2

2.5 62.11 64.70 70.38 69.38 72.29 82.68 81.7 83.1 85.3 134.4 130.9

5 24.13 26.89 32.57 31.57 34.48 44.87 43.7 45.1 47.3 96.4 92.9

10 11.52 13.80 19.48 18.48 21.39 31.77 31.1 32.5 34.7 83.8 80.3

C 1 160.10 160.8 166.5 165.5 168.4 178.8 - 221.4 229.4 227.4 223.9
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RA
19 24 28 38 48

h 101 120 147 170 207.5

D1 h6

i = 1

19 24 28 38 48

d1 M8 M8 M8 M10 M12

M1 21.5 27 31 41 51.5

N1 6 8 8 10 14

h 110 130 160 190 237.5

D1 h6

i > 1

14 19 24 28 38

d1 M6 M8 M8 M8 M10

M1 16 21.5 27 31 41

N1 5 6 8 8 10

L1 i = 1 30 40 50 60 80

X i > 1 90 110 130 150 175

kg 8.5 14 23 38 62

RC...- RF...
kg 11.5 19 33 55 82

RA...- RC...- RF...
19 24 28 38 48

A 112 142 180 224 280

a 80 100 130 160 190

B 128 146 175 204 230

b 110 125 145 175 200

C2 130 150 180 210 240

D2 h6 i = 1 19 24 28 38 48

d2 M8 M8 M8 M10 M12

M2 21.5 27 31 41 51.5

N2 i > 1 6 8 8 10 14

F 7 9 11 13 15

H 56 71 90 112 140

L2 40 50 60 80 110

Z 7 9 10 13 15

D3 h6 19 24 28 38 48

d3 M8 M8 M8 M10 M12

L3

i = 1

40 50 60 80 110

M3 21.5 27 31 41 51.5

N3 6 8 8 10 14

D4 H7 20 25 30 40 50

M4 22.8 28.3 33.3 43.3 53.8

N4 6 8 8 12 14

D3 h6

i > 1

14 19 24 28 38

d3 M6 M8 M8 M10 M10

L3 30 40 50 60 80

M3 16 21.5 27 31 41

N3 5 6 8 8 10

5.10    Dimensions 5.10    Dimensions5.10    Dimensiones

RF...
19 24 28 38 48

IEC 63 71 80/90 71 80/90
100
112

80/90
100
112

132 80 90
100
112

132
160
180

100
112

132
160
180

200

Y 140 160 200 160 200 250 200 250 300 200 200 250 300 350 250 300 350 400

P i = 1 158 165 186 194 215 225 252 262 283 — 285 295 316 346 354 373 405 405

P i > 1 167 174 195 204 225 235 265 275 296 305 305 315 336 366 384 403 435 435

RC...
19 24

IEC
63
B5

71
B5

80/90
B5

80
B14

71
B5

80
B5

90
B5

90*
B14

100/112
B5

Q — — — — — — — 120 —

Y 140 160 200 120 160 200 200 146 250

P i = 1 — — 131 131 — — 148 148 158

P i > 1 113 120 140 140 138 158 158 158 168

RC...
28 38 48

IEC 80/90 100/112 132 80/90 100/112 132 160/180 100/112 132 160 180 200

Y 200 250 300 200 250 300 350 250 300 350 350 400

P i = 1 — 181 203 — — 216 246 220 270 270 270 270

P i > 1 184 194 216 204 214 236 266
250 (i=2.5 - 5)      
260 (i=10)      

300 (i=2.5 - 5)      310 (i=10)

* Brida cuadrada / Square flanges / Brides carrées 
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RA
19 24 28 38 48

h 101 120 147 170 207.5

D1 h6

i = 1

19 24 28 38 48

d1 M8 M8 M8 M10 M12

M1 21.5 27 31 41 51.5

N1 6 8 8 10 14

h 110 130 160 190 237.5

D1 h6

i > 1

14 19 24 28 38

d1 M6 M8 M8 M8 M10

M1 16 21.5 27 31 41

N1 5 6 8 8 10

L1 i = 1 30 40 50 60 80

X i > 1 90 110 130 150 175

kg 8.5 14 23 38 62

RC...- RF...
kg 11.5 19 33 55 82

RA...- RC...- RF...
19 24 28 38 48

A 112 142 180 224 280

a 80 100 130 160 190

B 128 146 175 204 230

b 110 125 145 175 200

C2 130 150 180 210 240

D2 h6 i = 1 19 24 28 38 48

d2 M8 M8 M8 M10 M12

M2 21.5 27 31 41 51.5

N2 i > 1 6 8 8 10 14

F 7 9 11 13 15

H 56 71 90 112 140

L2 40 50 60 80 110

Z 7 9 10 13 15

D3 h6 19 24 28 38 48

d3 M8 M8 M8 M10 M12

L3

i = 1

40 50 60 80 110

M3 21.5 27 31 41 51.5

N3 6 8 8 10 14

D4 H7 20 25 30 40 50

M4 22.8 28.3 33.3 43.3 53.8

N4 6 8 8 12 14

D3 h6

i > 1

14 19 24 28 38

d3 M6 M8 M8 M10 M10

L3 30 40 50 60 80

M3 16 21.5 27 31 41

N3 5 6 8 8 10

5.10    Dimensions 5.10    Dimensions5.10    Dimensiones

RF...
19 24 28 38 48

IEC 63 71 80/90 71 80/90
100
112

80/90
100
112

132 80 90
100
112

132
160
180

100
112

132
160
180

200

Y 140 160 200 160 200 250 200 250 300 200 200 250 300 350 250 300 350 400

P i = 1 158 165 186 194 215 225 252 262 283 — 285 295 316 346 354 373 405 405

P i > 1 167 174 195 204 225 235 265 275 296 305 305 315 336 366 384 403 435 435

RC...
19 24

IEC
63
B5

71
B5

80/90
B5

80
B14

71
B5

80
B5

90
B5

90*
B14

100/112
B5

Q — — — — — — — 120 —

Y 140 160 200 120 160 200 200 146 250

P i = 1 — — 131 131 — — 148 148 158

P i > 1 113 120 140 140 138 158 158 158 168

RC...
28 38 48

IEC 80/90 100/112 132 80/90 100/112 132 160/180 100/112 132 160 180 200

Y 200 250 300 200 250 300 350 250 300 350 350 400

P i = 1 — 181 203 — — 216 246 220 270 270 270 270

P i > 1 184 194 216 204 214 236 266
250 (i=2.5 - 5)      
260 (i=10)      

300 (i=2.5 - 5)      310 (i=10)

* Brida cuadrada / Square flanges / Brides carrées 
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RC

RF

RA

B
i > 1

C
i = 1

B
i = 1

S

Tipo de entrada / Input type / Type d'entrée Tipo de salida / Output type / Type de sortie

* Solo para / Only for 
uniquement pour

90 B14

Y

120*R
 7

3
*

D1

d1

M
1

N1

a

a

a

a

a

a

a
a

a

A

A

A

Z

Z

Z

A
A

A

H

H

H

h

P

P

L1

D
1

X

Y

Y

D4

D3

D2

d3

d2

M
4

M
3

M
2

N4

N3

N2

D2

d2

M
2

N2

F
F

F
F

B

B

B

B

b

b

b

b
D

2
D

2
D

2

D
4

D
2

D
3

L2

L2

L2

L2

L3

C2/2

C2

C2

C2
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N2

D2

d2

M
2
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F
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F
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B

B
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2

D
2
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D
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B3 B6 B7 VA VB

5.12    Lubrication

Right an gle gear boxes re quire oil lu bri ca -
tion and are equipped with filler, level and
drain plugs. 
The mount ing po si tion should al ways be
spec i fied when or der ing the gear box.

The right an gle gear box size 19 is lu bri -
cated for life.

Mount ing po si tions and lu bri cant quan -
tity (li tres)

B8

R B3 B6 B7 B8 VA VB

19 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2

24 0.4 0.8 0.8 0.4 0.6 0.5

28 0.9 0.8 0.8 0.8 0.9 0.8

38 1.6 3.0 3.0 2.0 2.7 2.7

48 4.0 5.6 5.6 5.6 5.6 5.6

Posición borne Terminal board position Position de la boî te à bornes

5.11     Accessories 5.11    Accessoires5.11    Accesorios

Output flange Bride de sortie Brida de salida

R

19 24 28 38 48

C2 130 150 180 210 240

F 140 160 200 250 250

GF7 95 110 130 180 180

P 85 100 120 145 175

R 115 130 165 215 215

U 3.5 4 4.5 5 5

V 10 12 14 16 16

Z 10 12.5 16 20 20

FLS FL2FLD

The oil quan ti ties stated in the ta bles are ap -
prox i mate val ues and re fer to the in di cated
work ing po si tions, con sid er ing op er at ing con di -
tions at am bi ent  tem per a ture and an  in put
speed of 1400 min-1. Should the op er at ing con -
di tions be dif fer ent, please con tact the tech ni cal 
ser vice.

5.12     Lubricación

Los re duc to res pen du la res se pro veen lis -
tos para la lu bri ca ción con acei te y con los 
co rres pon dien tes ta po nes de lle na do, ni -
vel y sin acei te.
Re co men da mos in di car la po si ción de
mon ta je en el pe di do.
El reen vío de ta ma ño 19 está pro vis to de
lu bri can te de por vida

5.12    Lubrification

Les ren vois d'angle sont adap tés au grais -
sage par huile et équi pés de bou chons de
rem plis sage, vi dange et jauge de ni veau.
Il fau dra  tou jours pré ci ser la po si tion de
mon tage sou haitée en cours de com -
mande. 
Le ren voi d'angle taille 19 est li vré avec lu -
bri fi ca tion à vie . 

Posiciones de montaje y cantidad de
aceite (litros)

Po si tion de mon tage et quantité d'huile 
(litres)

Las can ti da des de acei te, in di ca das en las dis -
tin tas ta blas, son in di ca ti vas y re fe ri das a la po -
si ción de tra ba jo in di ca das, con si de ran do
con di cio nes de fun cio na mien to a tem pe ra tu ra
am bien te y ve lo ci dad de in gre so a 1400 min-1.
Para con di cio nes de tra ba jo di ver sas de las
arri ba in di ca das, con tac tar a nues tro ser vi cio
téc ni co.

Les quan ti tés d'huile in di quées aux ta bleaux
sont in di ca ti ves et concer nent les po si tions de
mon tage in di quées et cal cu lées pour fonc tion -
ne ment à tem pé ra ture am biante et avec une vi -
tesse d'entrée de 1400 min-1. Pour des
condi tions de tra vail dif fé ren tes contac ter le
ser vice tech nique.

R

V

P

C2

U

Z

G

F

VB

A

A A

A

D

D

D

DB

B

B

B

C

C C

C

A

D B

C

A

DB

CB3 B6 B7 B8 VA
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cated for life.

Mount ing po si tions and lu bri cant quan -
tity (li tres)

B8

R B3 B6 B7 B8 VA VB

19 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2

24 0.4 0.8 0.8 0.4 0.6 0.5

28 0.9 0.8 0.8 0.8 0.9 0.8

38 1.6 3.0 3.0 2.0 2.7 2.7

48 4.0 5.6 5.6 5.6 5.6 5.6

Posición borne Terminal board position Position de la boî te à bornes

5.11     Accessories 5.11    Accessoires5.11    Accesorios

Output flange Bride de sortie Brida de salida

R

19 24 28 38 48

C2 130 150 180 210 240

F 140 160 200 250 250

GF7 95 110 130 180 180

P 85 100 120 145 175

R 115 130 165 215 215

U 3.5 4 4.5 5 5

V 10 12 14 16 16

Z 10 12.5 16 20 20

FLS FL2FLD

The oil quan ti ties stated in the ta bles are ap -
prox i mate val ues and re fer to the in di cated
work ing po si tions, con sid er ing op er at ing con di -
tions at am bi ent  tem per a ture and an  in put
speed of 1400 min-1. Should the op er at ing con -
di tions be dif fer ent, please con tact the tech ni cal 
ser vice.

5.12     Lubricación

Los re duc to res pen du la res se pro veen lis -
tos para la lu bri ca ción con acei te y con los 
co rres pon dien tes ta po nes de lle na do, ni -
vel y sin acei te.
Re co men da mos in di car la po si ción de
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Les ren vois d'angle sont adap tés au grais -
sage par huile et équi pés de bou chons de
rem plis sage, vi dange et jauge de ni veau.
Il fau dra  tou jours pré ci ser la po si tion de
mon tage sou haitée en cours de com -
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Le ren voi d'angle taille 19 est li vré avec lu -
bri fi ca tion à vie . 

Posiciones de montaje y cantidad de
aceite (litros)

Po si tion de mon tage et quantité d'huile 
(litres)

Las can ti da des de acei te, in di ca das en las dis -
tin tas ta blas, son in di ca ti vas y re fe ri das a la po -
si ción de tra ba jo in di ca das, con si de ran do
con di cio nes de fun cio na mien to a tem pe ra tu ra
am bien te y ve lo ci dad de in gre so a 1400 min-1.
Para con di cio nes de tra ba jo di ver sas de las
arri ba in di ca das, con tac tar a nues tro ser vi cio
téc ni co.

Les quan ti tés d'huile in di quées aux ta bleaux
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5.13    Radial and axial 
         loads (N)

Trans mis sions im ple mented by means of
chain pin ions, wheels or pul leys gen er ate
ra dial forces (FR) on the gear unit shafts.
The en tity of these forces can be cal cu -
lated us ing the fol low ing for mula:

                                                                 

where :
T     = torque (Nm)
d      = pinion or pulley diameter (mm)
KR   = 2000 for chain pinion
        = 2500 for wheels
        = 3000 for V-belt pulleys

The val ues of the ra dial and ax ial loads
gen er ated by the ap pli ca tion must al ways
be lower than or equal to the ad mis si ble
val ues re ported in the ta bles.

in
Eje

Shaft
Arbre

R
19 24 28 38 48

EJE DE ENTRADA / INPUT SHAFT / ARBRE D'ENTREE(n1=1400 min
-1

)

Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1

Todos 

All

Tous

Todos
All

Tous
400 80 630 125 1000 200 1600 320 2500 500

 EJE DE SALIDA / OUTPUT SHAFT / ARBRE DE SORTIE   (n1=1400 min
-1

)

Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2

1
Todos /All

Tous 800 160 1250 250 2000 400 3150 630 5000 1000

2.5
D2 1000 200 1600 320 2500 500 4000 800 6300 1260

D3 630 130 1000 200 1600 320 2500 500 4000 800

5
D2 1250 250 2000 400 3150 630 5000 1000 8000 1600

D3 800 160 1250 250 2000 400 3150 630 5000 1000

10
D2 1600 320 2500 500 4000 800 6300 1260 10000 2000

D3 1000 200 1600 320 2500 500 4000 800 6300 1260

The ra dial loads in di cated in the ta ble are con sid ered to be ap plied at the half-way point
of the shaft pro jec tion  and re fer to gear units op er at ing with ser vice fac tor 1.

Les char ges ra dia les in di quées aux ta bleaux s'en ten dent ap pli quées à mi-bout d'ar bre et 
se réfè rent à des ré duc teurs en exer ci ce avec fac teur de ser vice 1.

Las car gas ra dia les es pe ci fi ca das en la ta bla, se su po nen apli cánd do las en la mi tad del
eje y se re fie ren a un re duc tor que ope ra con fac tor de ser vi cio igual a 1.

F
K T

[N]R
R

d
=

×

With re gard to dou ble-pro ject ing shafts,
the load ap pli ca ble at each end is 2/3 of
the value given in the ta ble, on con di tion
that the ap plied loads fea ture same in ten -
sity and di rec tion and that they act in the
same di rec tion. Oth er wise please con tact
the tech ni cal de part ment.

5.13    Cargas radiales y 
         axiales  (N)                                 

Las trans mi sio nes rea li za das me dian te pi -
ño nes de ca de na, en gra na jes de mo du lo
o po leas, ge ne ran fuer zas ra dia les (FR)
so bre el eje del re duc tor. 
Tal fuer za pue de cal cu lar se me dian te la
si guien te fór mu la:

                    
Donde:
T      = momento torcente  (Nm)
d      = diámetro del piñón o de la polea  (mm)
KR    = 2000 para piñones de cadena
        = 2500 para engranajes de módulo
        = 3000 para poleas trapeciales

Los va lo res de las car gas ra dia les y axia -
les ge ne ra dos por la apli ca ción de ben ser
siem pre me no res o igua les a los va lo res
que se in di ca dos en las ta blas.

5.13    Charges radiales et axiales  
         (N)                                               

Les  trans mis sions ob te nues par des pi -
gnons à chaîne, roues den tées ou pou lies
en gen drent des for ces ra dia les (FR) qui
agis sent sur les ar bres des ré duc teurs. 
L’in ten si té de ces ef forts peut être cal culée
sui vant la for mule:

                 
où:
T    = couple nominal   (Nm)
d    = diamètre du pignon ou de la poulie (mm)
KR  = 2000 pour pignon à chaîne
      = 2500 pour roues dentées
      = 3000 pour poulie avec courroies
                  trapézoïdales 

Les  va leurs des char ges ra dia les et axia -
les en gen drées par l'ap pli ca tion, doi vent
être tou jours in fé rieu res ou éga les à cel les 
ad mis si bles in di quées aux ta bleaux.

En el caso de ejes de sa li da do ble, el va -
lor de la car ga apli ca ble a cual quier ex tre -
mi dad es igual a 2/3 del va lor de la ta bla,
siem pre que las car gas apli ca das sean de 
igual in ten si dad, di rec ción y reac cion en el 
mis mo sen ti do. Caso con tra rio con tac tar -
se con el ser vi cio téc ni co.

En cas d'ar bres dé pas sant la va leur de la
charge ap pli cable à chaque bout est égale 
à 2/3 de la va leur du ta bleau, à condi tion
que les char ges ap pli quées soient les mê -
mes pour in ten si té, di rec tion et sens de
ro ta tion. En cas con traire veuil lez contac -
ter le ser vice technique 
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same di rec tion. Oth er wise please con tact
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ño nes de ca de na, en gra na jes de mo du lo
o po leas, ge ne ran fuer zas ra dia les (FR)
so bre el eje del re duc tor. 
Tal fuer za pue de cal cu lar se me dian te la
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siem pre que las car gas apli ca das sean de 
igual in ten si dad, di rec ción y reac cion en el 
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5.14     Spare parts list 5.14    Liste des pièces détachées5.14    Lista de recambios

RA - RC - RF  (in = 1)

RA - RC - RF
in = 1:1

Rodamientos / Bearings / Roulements  Retenes / Oilseals / Bagues d’étanchéité 

RA - RC - RF RA - RF RC RA - RC - RF RC RA - RF

94.30 94.10 - 94.09 94.08 95.30 IEC 95.06 95.07

19
6206

30/62/16
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12
30/47/7

63 25/52/7

20/40/7
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
6207

35/72/17
32005

25/47/15
7205

25/52/15
35/52/7

71 - 80 35/62/7

30/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
6208

40/80/18
32006

30/55/17
7206

30/62/16
40/62/8

80 - 90 40/72/7

35/58/10100 - 112 45/72/8

132 55/72/10

38
6211

55/100/21
32007

35/62/18
7207

35/72/17
55/72/10

80 - 90 45/80/10

40/62/7

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
6213

65/120/23
32009

45/75/20
7209

45/85/19
65/90/10

100 - 112 55/100/13

55/80/8
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10
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94.30 94.10 - 94.09 94.08 95.30 IEC 95.06 95.07

19
6206

30/62/16
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12
30/47/7

63 25/52/7

20/40/7
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
6207

35/72/17
32005

25/47/15
7205

25/52/15
35/52/7

71 - 80 35/62/7

30/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
6208

40/80/18
32006

30/55/17
7206

30/62/16
40/62/8

80 - 90 40/72/7

35/58/10100 - 112 45/72/8

132 55/72/10

38
6211

55/100/21
32007

35/62/18
7207

35/72/17
55/72/10

80 - 90 45/80/10

40/62/7

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
6213

65/120/23
32009

45/75/20
7209

45/85/19
65/90/10

100 - 112 55/100/13

55/80/8
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10
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RA - RC - RF  (in > 1)

5.14     Spare parts list 5.14    Liste des pièces détachées5.14    Lista de recambios

RA - RC - RF
in > 1

Rodamientos / Bearings / Roulements  Retenes / Oilseals / Bagues d’étanchéité 

RA - RC - RF RA - RF RC RA - RC - RF RC RA - RF

94.30 94.09 94.10 94.08 95.30 95.31 IEC 95.06 95.07

19
6305

25/62/17
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12
25/47/7 17/47/7

63 25/52/7

15/40/10
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
6306

30/72/19
32005

25/47/15
7205

25/52/15
30/52/7 20/52/7

71 - 80 35/62/7

20/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
6307

35/80/21
32006

30/55/17
7206

30/62/16
35/62/7 25/62/10

80 - 90 40/72/7

25/58/10100 - 112 45/72/8

132 55/72/10

38 45/72/8 30/72/10

80 - 90 45/80/10

30/62/7
6309

45/100/25
32007

35/62/18
7207

35/72/17

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
6311

55/120/29
32009

45/75/20
7209

45/85/19
55/90/10 40/90/8

100 - 112 55/100/13

40/80/10
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10
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RA - RC - RF  (in > 1)

5.14     Spare parts list 5.14    Liste des pièces détachées5.14    Lista de recambios

RA - RC - RF
in > 1

Rodamientos / Bearings / Roulements  Retenes / Oilseals / Bagues d’étanchéité 

RA - RC - RF RA - RF RC RA - RC - RF RC RA - RF

94.30 94.09 94.10 94.08 95.30 95.31 IEC 95.06 95.07

19
6305

25/62/17
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12
25/47/7 17/47/7

63 25/52/7

15/40/10
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
6306

30/72/19
32005

25/47/15
7205

25/52/15
30/52/7 20/52/7

71 - 80 35/62/7

20/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
6307

35/80/21
32006

30/55/17
7206

30/62/16
35/62/7 25/62/10

80 - 90 40/72/7

25/58/10100 - 112 45/72/8

132 55/72/10

38 45/72/8 30/72/10

80 - 90 45/80/10

30/62/7
6309

45/100/25
32007

35/62/18
7207

35/72/17

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
6311

55/120/29
32009

45/75/20
7209

45/85/19
55/90/10 40/90/8

100 - 112 55/100/13

40/80/10
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10
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RA - RC - RF  (in = 1) s.e.

INPUT

S.E

RA - RC - RF
in = 1:1

S.E

Rodamientos / Bearings / Roulements  Retenes / Oilseals / Bagues d’étanchéité 

RA - RF RC RC RA - RF

94.10 - 94.09 94.08 IEC 95.06 95.07

19
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12

63 25/52/7

20/40/7
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
32005

25/47/15
7205

25/52/15

71 - 80 35/62/7

30/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
32006

30/55/17
7206

30/62/16

80 - 90 40/72/7

35/58/10100 - 112 45/72/8

132 55/72/10

38
32007

35/62/18
7207

35/72/17

80 - 90 45/80/10

40/62/7

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
32009

45/75/20
7209

45/85/19

100 - 112 55/100/13

55/80/8
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10

5.14     Spare parts list 5.14    Liste des pièces détachées 5.14    Lista de recambios
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RA - RC - RF  (in = 1) s.e.

INPUT

S.E

RA - RC - RF
in = 1:1

S.E

Rodamientos / Bearings / Roulements  Retenes / Oilseals / Bagues d’étanchéité 

RA - RF RC RC RA - RF

94.10 - 94.09 94.08 IEC 95.06 95.07

19
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12

63 25/52/7

20/40/7
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
32005

25/47/15
7205

25/52/15

71 - 80 35/62/7

30/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
32006

30/55/17
7206

30/62/16

80 - 90 40/72/7

35/58/10100 - 112 45/72/8

132 55/72/10

38
32007

35/62/18
7207

35/72/17

80 - 90 45/80/10

40/62/7

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
32009

45/75/20
7209

45/85/19

100 - 112 55/100/13

55/80/8
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10

5.14     Spare parts list 5.14    Liste des pièces détachées 5.14    Lista de recambios
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RA - RC - RF  (in > 1) s.e.

INPUT

S.E

RA - RC - RF
in > 1
S.E

 

Rodamientos / Bearings / Roulements  Retenes / Oilseals / Bagues d’étanchéité 

RA - RF RC RC RA - RF

94.09 - 94.10 94.08 IEC 95.06 95.07

19
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12

63 25/52/7

15/40/10
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
32005

25/47/15
7205

25/52/15

71 - 80 35/62/7

20/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
32006

30/55/17
7206

30/62/16

80 - 90 40/72/7

25/58/10100 - 121 45/72/8

132 55/72/10

38
32007

35/62/18
7207

35/72/17

80 - 90 45/80/10

30/62/7

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
32009

45/75/20
7209

45/85/19

100 - 112 55/100/13

40/80/10
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10

5.14     Spare parts list 5.14    Liste des pièces détachées 5.14    Lista de recambios
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RA - RC - RF  (in > 1) s.e.

INPUT

S.E

RA - RC - RF
in > 1
S.E

 

Rodamientos / Bearings / Roulements  Retenes / Oilseals / Bagues d’étanchéité 

RA - RF RC RC RA - RF

94.09 - 94.10 94.08 IEC 95.06 95.07

19
30203

17/40/13.25
7203

17/40/12

63 25/52/7

15/40/10
71 30/52/7

80 35/52/7

90 37/52/8

24
32005

25/47/15
7205

25/52/15

71 - 80 35/62/7

20/47/790 40/62/7

100 - 112 45/62/8

28
32006

30/55/17
7206

30/62/16

80 - 90 40/72/7

25/58/10100 - 121 45/72/8

132 55/72/10

38
32007

35/62/18
7207

35/72/17

80 - 90 45/80/10

30/62/7

100 - 112 45/80/10

132 55/80/10

160 60/80/8

180 65/80/8

48
32009

45/75/20
7209

45/85/19

100 - 112 55/100/13

40/80/10
132 - 160 60/100/10

180 65/100/10

200 75/100/10

5.14     Spare parts list 5.14    Liste des pièces détachées 5.14    Lista de recambios
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